Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council

Cofnodion Cyfarfod y Cyngor Llawn 16fed o Ragfyr 2025 am 7yh
Minutes of the Full Council Meeting held on 16" December 2025

Presennol/Present: Derek Owen Is Gadeirydd/Vice Chair, Dei Owens, Enid Jones, Brian Potter
Lowri Jones, Nia Jones Helen Madoc-Jones Clerc/Clerk, Aled J6b Cyfieithydd/Translator

1. Croeso ac Ymddiheiriadau/Welcome and Apologies
Bu | Derek Owen Is Gadeirydd, gadeirio’r cyfarfod yn absenoldeb y Cadeirydd ac estyn
croeso | bawb.
Derbyniwyd ymddiheiriadau oddiwrth Carys Davies, Vic Ensor a Elfed Jones. Cafwyd
munud o ddistawrwydd fel arwydd o barch tuag at Cynghorydd Elfed Jones ar ei
brofedigaeth o golli ei wraig.
Derek Owen chaired the meeting in the absence of the Chair and welcomed all present.
Apologies received from Carys Davies, Vic Ensor and Elfed Jones. A minute silence was
had as a mark of respect towards Councillor Elfed Jones on the loss of his wife.

2. Datgan Diddordeb/Declaration of Interest
Dim/None
3. Cofnodion y Cyfarfod Diwethaf/ Minutes of the Last Meeting

Cynnig Lowri Jones eilio Enid Jones / Proposed Lowri Jones Seconded Enid Jones

4. Materion yn Codi o’r Cofnodion/Matter arising from the minutes
Dim/None

5. Diweddariadau/Updates
5.1 Cyllid a Personnel/Finance and Personnel — Nid oedd cyfarfod y Pwyllgor Cyllid
heno.

There was no meeting of the Finance Committee this evening

5.2 10/12 Stryd Fawr/High Street — Danghosodd Brian Potter lyniau o’r gwaith sydd
wedi cael ei wneud hyd yma ac fe nodwyd fod popeth yn mynd ymlaen yn dda iawn.
Brian Potter showed photos of the work carried out to date. The work is progressing
very well.

5.3 Parciau a Mannau Agored/ Parks and Open Spaces — Holodd Derek Owen os oedd
gan unrhyw aelod wybodaeth am beth yw’r diweddara | ymwneud a’r gloch “Time and
Tide”. Teimli’r nad yw y Cyngor Cymuned yn cael ei diweddaru am y gloch nac yn cael
eu cynnwys mewn unrhyw drafodaethau, cyfarfodydd ac yn y blaen er mai’r Cyngor
Cymuned sydd yn talu’r yswiriant ac unrhyw gostau cynnal a chadw. Bydd hyn yn cael
ei drafod ymhellach yn cyfarfod mis lonawr. Honir nad yw’r ffens sydd wedi ei roi ar
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ran o’r llwybr arfordir yn Penrhyn oherwydd lechyd a Diogelwch, yn ddigon | atal bobl
fynd ymhellach oherwydd mae cerddwyr wedi cael eu gweld yn mynd o amgylch y
ffens er mwyn cael mynediad I'r llwybr. Hyn | gael ei drafod ymhellach yng
nghyfarfod mis lonawr.

Derek Owen enquired whether any member has any information regarding the latest
meetings etc of the Tide and Time Bell. It is felt that the Community Council are not
kept up to date or invited to any meetings regarding The Bell even though the
Council pay the insurance and any maintenance required. This will be discussed
further in the January meeting of the Full Council. Walkers have been seen walking
around the fence erected on the coastal path at Penrhyn. The fence has been
erected to stop walkers proceeding any further along the path due to Health and
Safety reasons. This will be discussed further in the January meeting of the Full
Council.

5.3.1 Cae Chwarae/Playing Fields — Mae’r archeb wedi cael ei gyflwyno nawr a popeth
wedi ei gadarnhau. Bydd cyfarfod dechrau mis lonawr efo Creative Play a bydd arolwg
safle a chynllunia terfynnol yn cael ei gwneud gyda gobaith o’r gwaith yn dechrau mis
Chwefror. Y Clerc | edrych ar gost hysbysfyrddau ar gyfer y parc newydd er mwyn rhoi
cais | Cronfa Padrig gyda amcan bris.

Order has gone in and everything confirmed. A meeting will be held with Creative Play
in early January where there will be a sight survey and final plans. The aim is to start
in February. Cronfa Padrig are happy to contribute towards information boards, the
Clerk will find out the cost so that the application for funding can be made.

5.4 Y Rhyd — Cysylltu ag Aled Owen | gario mlaen a’r gwaith ffensio yn Y Rhyd ac iddo
gysylltu a Cynghorydd Dei Owen pan mae yn dechrau’r gwaith.

Contact Aled Owen to commence fensing at Y Rhyd, and Aled to contact Dei Owen
when he plans to start the work.

5.5 Pwyllgor Yr Harbwr / The Harbour Committee — Dim diweddariad. Mae 4 cais
angorfeydd newydd wedi ei dderbyn erbyn blwyddyn nesaf. /No updates. There have
been 4 new moorings applications for next year.

5.6 Pwyllgorau Allanol / External Committees — Bu cyfarfod Llywodraethwyr Ysgol
Cemaes.

There was a meeting of the school governors.

Cynllunio/Planning

6.1 Ceisiadau/Applications — HHP/2020/106 Teiliau Cemaes — dim gwrthwynebiad
No objections

6.2 Penderfyniadau / Decisions — Yr Harbour wedi ei ganiatau / The Harbour Hotel
application granted.

Gohebaeth / Correspondance

Bu I'r Clerc yrru unrhyw ohebaeth perthnasol ymlaen I'r aelodau drwy ebost fel y
derbyniwyd.

All relevant correspondence forwarded by email as and when received.



Dyddiad y Cyfarfod Nesaf/Date of Next Meeting
Cynhelir Cyfarfod y Pwyllgor Llawn nesaf ar y 20-1-2026 am 7yh.
The next full Council Meeting will be held on 20-1-2026 at 7pm.

NODI'R OS GWELWCH YN DDA
Rhaid rhoi rhybudd o 7 diwrnod mewn ysgrifen I'r Clerc os yw aelodau’r cyhoedd
am wneud cynrychioliadau ateb cwestiynnau a rhoi tystiolaeth

PLEASE NOTE
A minimum of 7 days notice must be given to the Clerk if members of the public wish
to make representations, answer questions and give evidence.

Bu I'r Cyfarfod orffen am 7.40 yh / The meeting ended at 7.40pm.

Is-Cadeirydd y Cyngor Llawn / Vice-Chair of the Full Council
Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council



